“Let us tell all men, the rich, the poor, the lofty, the lowly, the exploited and the exploiters,
that human emancipation depends on the degree of morality reserved for us women (...) Let
us reject any absurd association with men who want to lead us. We want neither overseers,
nor mentors nor bosses. Let us raise our consciousness and we will triumph. We shall not be
slaves. We are women.

Commission of Women Textile Workers of Barcelona

“To working women in the Manufacturing Arts,” December 1901



Chapter 1: Just another girl

In November 1885 Alfonso Xll died of a commonillness. He was just twenty-eight years
old. His wife Maria Cristina of Habsburg, who was pregnant at the time, outlived him. He died
in late nineteenth Century Spain, a country in a wretched state that public opinion attributed
to its political instability. The nineteenth century had brought with it several changes in
dynasties and regimes, military revolts and civil wars. An entire colonial empire had been lost
and constitutions were accumulating like anything.

As the nineteenth century was born Spain was on the brink of a Napoleonic occupation
and a war that led to the arrival of el deseado (the desired), a cruel despotic King who left his
throne to his three-year-old daughter Isabella Il on his death. This Queen, daughter of
Ferdinand VII and Maria Cristina of Naples, was born in 1830. She often complained of the
solitude that presided over her childhood: she lost her father to a natural death in 1833 and
her mother Maria Cristina in 1840, when the liberals, particularly Espartero, the hero who had
cast out the Carlist threat, put pressure on her to leave Spain.

Thus, Isabella and her little sister Luisa Fernanda were left, aged ten and eight, to grow
up surrounded by courtly and political influences, without the discipline or warmth of a
family. In November 1843, Isabella Il was proclaimed of age and, as such, Queen of Spain.
Once crowned, one of her first actions was to demand her mother’s presence at her side.
Evidently, Maria Cristina quickly returned to Madrid and by 22 March 1844 she was with her
daughters. Of course, she came back married and with several children from her second
marriage.

Isabella, after much kicking and screaming, married her cousin, Francis of Assisi of
Bourbon, the Duke of Cadiz. This marriage was the work of her mother, who had need of the
services of a singular character, sor Patrocinio. In Madrid this Franciscan nun was known as
something of a miracle worker and earnt the name the Bleeding Nun because of the stigmata
that she claimed to hide beneath mittens she never took off.

The marriage was a disaster right from the start and the Queen soon took her first
lover, General Serrano, who was followed by many: the Marquess of Bedmar, José Maria Ruiz
de Arana, Enrique Puigmoltd, Miguel Tenorio, Carlos Marfori and other suspected lovers who
cast doubt on the royal parentage of the princes and princesses. Moreover the rumours of
her husband’s homosexuality were incessant at court. From 1848 to 1866 Isabella Il had
twelve children, of which only five survived.'

Isabella combined her irregular private conduct with a position of extreme political
conservatism that made it impossible for the progressive party to come into power without
resorting to military revolts. In one such revolt, named the Glorious Revolution, the ruling
house was overthrown and a period of feverish agitation began with fourteen governments,
five regimes and two more revolts in the space of six years. What is more, a King, King
Amadeo of Savoy, left because the situation was too much for him. After Amadeo’s abdication
a brief republic was proclaimed, frightening those who had been in favour of the established
order.

A military intervention put paid to the republic in 1873 and another restored the
Bourbons, a year later, in the figure of the son of Isabella Il. The real architect of the new
system, Canovas del Castillo, promised political stability based on a constitutional monarchy
with restricted freedoms and controlled political participation. Canovas also proposed
controlling and subjecting military power to civil power; crucial, with regards to this, was the
end of Carlism as an armed movement.



This whole system seemed on the brink of collapse when, ten years after coming to
the throne, King Alfonso Xl died of tuberculosis. CAnovas understood that to strengthen the
system power must be handed over to the dynastic liberals, and in the spring of 1886, Sagasta
took power and promised more freedoms, universal male suffrage, trials by jury and
obligatory military service. There was much pessimism in the air; everyone saw Spain as a
backwards country that would not easily catch the train of industrial progress. Even the
monarchy seemed to depend on the birth of a boy and not a girl. When, on the morning of 17
May 1886, the people of Madrid began to count the cannon fire that announced the birth, on
reaching fourteen everyone held their breath, because, if it were to stop there, a girl had been
born, if not, they would continue firing until they reached twenty-one," which is what
happened in the end.

Meanwhile in Sabadell there was a cholera threat in 1885 and the local government
gave a subsidy to the Servants of Mary, a group dedicated to caring for the sick. Work to build
a number of drains also began in the places they were most needed: around public wash
houses and textile companies that used a lot of water. Moreover, 1885 and 1886 were years
of employment crises and the city council’s duty to do something for the unemployed was
much talked of in the local newspapers. The Revista de Sabadell™ went so far as to say that
idleness was immoral and workers would be content if they were given work, even if they
could not earn the wage they were accustomed to earning. The city council even asked the
civil government about the possibility of giving free passage to a group of eleven workers from
the city who were going to Malaga to look for work. The civil government replied that the
Royal Decree of 8 August 1882 only referred to workers from Madrid."

Therefore, even though concern over the death of Alfonso XIl and the birth of his
posthumous child reached Sabadell, the people, above all the workers, were more worried
about the possible arrival of cholera and unemployment than about the birth of Alfonso XIII.

For Teresa Claramunt, 1885 was the year she began to talk as an orator at public acts.
On 9 January 1885, this note appeared in Desheredados':

“In the last evening event at the Ateneo Obrero [workers cultural association], which

surpassed previous events in its attendance and animation, our dear comrade Teresa

Claramunt of Gurri read a heartfelt speech channelled towards strengthening the

association of women and leaving behind the fanaticisms and concerns that

unfortunately surround them.”

A text, considered to be Claramunt’s first, appeared in 1885 too. It was an article
printed in a weekly Madrid based publication called Bandera Social'’ written on 16 October
1885 in Sabadell. In this article, Claramunt shows her solidarity with other women, with
mothers protesting about a search the police carried out at the registered address of Bandera
Social. The V. Martinez family lived at this address and the fright of the search had made the
woman of the family miscarry.

Therefore, when Alfonso Xl died in November 1885, Claramunt had begun to educate
herself as a syndicalist and an anarchist and the situation of the working woman worried her.
She may have felt concerned about the death of the King and the potential instability that
might ensue depending on the outcome of the Queen’s pregnancy, but these were not among
her main worries, even though her subsequent actions were to be heavily influenced by the
political system of the Restoration which, in 1885, was on a tightrope.



Teresa Claramunt was born in Sabadell at eleven in the morning on 4 June 1862 in her house
on Calle Lacy." Her birth was also registered in the Parish of San Félix in Sabadell, dated 5
June 1862, and this date also appeared in the Civil Register when she was married.

The movements of the Claramunt family were typical of population movements in
Catalonia over the nineteenth century. In fact, the population of Sabadell experienced rapid
demographic growth because of increasing demand for workers in the textile sector. From
1787 to 1887 the population increased ten-fold, reaching 20,000 inhabitants. Immigrants
formed a large part of the population; in 1850, they made up 36 percent of the total
population of Sabadell .V

Immigrants in Sabadell were either born in nearby towns or in other industrial areas;
most of them came from industrial areas. As Enriqueta Camps™ states, the prevalence of
population movements over short distances and the fact that industrial areas were
predominant in the regions in which immigrants to Sabadell were born suggest that, during
the transition towards the factory system, population transfers from agrarian sectors to
industrial sectors were scarce and geographically limited to nearby rural areas. The previous
proletarianization of the manufacturing sector appears to be one of the main factors that can
explain the demographic origins of the factory workers.

Enriqueta Camps’ affirmations are totally confirmed in the case of the Claramunt
family. Teresa Claramunt’s paternal grandfather Ramoén came from a nucleus of cotton and
paper manufacturing in Capelladas and her paternal grandmother Margarita Munier from a
woollen textile hub in Limoux in the Aude department in France. Margarita Munier* was the
daughter of a French fuller who settled in Sabadell in 1824, where Margarita later met and
married Ramon Claramunt. This couple came to Alcoy around 1829, after spending a few
years in Matorell (1827-1828) where their daughter Juana was born. In 1832 Ramodn
Claramunt, Teresa’s father, was born there, as was his sister Purificacion in 1838.

As Josep Tormo* explains, Alcoy, with its precocious industry, was the only Valencian
city to enjoy an uninterrupted stream of Catalans. The family remained in Alcoy for twenty
years and in 1849 they returned to Sabadell. Ramén Claramunt, Teresa’s father, came to
Sabadell at seventeen and met Joaquina Creus Masana. She was from Jonqueres, an agrarian
industrial parish in the old municipality of San Pedro de Tarrasa annexed to Sabadell since
1904. Joaquina Creus’ father and mother were also born in Jonqueres.

So, the Claramunt family worked in the industrial sector, a sector that had great
mobility depending on the changes in job opportunities. The chances of getting permanent
factory work were scarce and subject to the acquisition of previous experience and
qualification. Migration from one city to another was an alternative that did not always
ensure economic stability.® The movements of the Claramunt family suggest that housing
and poverty were significant problems for this family. Conversely, the Creus family worked
in the agrarian sector, a sector with no migratory mobility and lived close to Sabadell.

Raman Claramunt and Joaquina Creus got married in Sabadell in the mid-1850s. Maria
was born in 1858 and Teresa in 1862. It was around 1865 that the family decided to leave and
set up in Barbastro. Immigrants were typically young people in small families of three or four
members, as was the case for the young Claramunt-Creus couple. The family opted to
emigrate during its early stages of formation, in this case when the youngest child had
outgrown breastfeeding, at three. When the first two daughters were born there was an
increase in expenditure accompanied by an increase in domestic tasks which would have
made it very difficult for Joaquina Creus to work outside of the home.
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V From “Negociado de Paro forzoso,” dated March 1885, found in the Ayuntamiento de
Sabadell [Sabadell City Hall], in the section called: Seccién de Asuntos Sociales.
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Vit According to the Registro Municipal [Municipal Records Office], as consulted in the Archivo
Historico de Sabadell [Historical Archive of Sabadell].

Vil Enriqueta Camps | Cura, “Migracions | cicle familiar a Sabadell al segle XIX,” Arraona 5
(1989), 9.

* Enriqueta Camps | Cura, “Migracions,” 11.

X Margarita Munier appears in the Padron General (General Civil Registry) of 1826 as a girl
aged twenty-four who had spent twenty-two months as a resident of Sabadell. This
information can be found in this article: Josep Tormo Colomina, 2002. “Josep Claramunt.”
Diari de Sabadell, 22 January, Sabadell.

X The information provided about the Claramunt family by Josep Tormo in various articles in
Diari de Sabadell, is very useful for understanding the Claramunt family tree.

Xi Enriqueta Camps | Cura, “Migracions,” 13-14.






References

Source Text

Vicente Villanueva, Laura, 2008. Teresa Claramunt (1862-1931): Pionera del Feminismo
Obrerista Anarquista, Madrid: Fundacién de Estudios Libertarios Anselmo Lorenzo,
23-41.

Translation Theory

Baker, Mona, 2008. “Foreword, ” in: Maria-Venetia Kyritsi and Nikolaou, Paschalis, eds.
Translating Selves: Experience and Identity Between Languages and Literatures,
London: Bloomsbury.

Berman, Antoine, 2012. “Translation and the Trials of the Foreign,” in: Lawrence Venuti, ed.
The Translation Studies Reader, trans. Lawrence Venuti, London: Routledge, 240-53.

Blum-Kulka, Shoshana, 1986. “Shifts of Cohesion and Coherence in Translation,” in: J. House
and S. Blum-Kulka, eds. Interlingual and Intercultural Communication: Discourse and
Cognition in Translation and Second Language Acquisition Studies. Tlibingen: Gunter
Narr, 17-35.

Casey, Gerry., 2007. “Preface: Translation, Transformation and Transgression,” in: Norma
Valle-Ferrer, Luisa Capetillo: Pioneer Puerto Rican Feminist, trans. Gloria Waldman-
et. al, New York: Peter Lang, xi-xii.

Chamberlain, Lorrie, 2012. “Gender and the Metaphorics of Translation,” in: Lawrence
Venuti, ed. The Translation Studies Reader, London: Routledge, 254-268.

Espasa, Eva, 2004. “Myths about Documentary Translation,” in: Pilar Orero, ed. Topics in
Audio-Visual Translation, Barcelona: Universidad Autdnoma de Barcelona, 169-226.

Godard, Barbara, 1990. “Theorizing Feminist Discourse/Translation,” in: Susan Bassnett and
Lefevere, André eds. Translation, History and Culture, London: Pinter, 87-96.

Godard, Barbara, 1991. “Performance/Transformance: Editorial,” Tessera 11: 11-18.

Graham, Joseph F., 1985. Difference in Translation. Ilthaca, New York: Cornell University
Press.

Heim, Michael. H., and Andrzej. W. Tymowski, 2006. Guidelines for the Translation of Social
Science Texts, [online], New York: American Council of Learned Societies, 1-27.
Available in multiple languages from:
http://www.acls.org/sstp_guidelines.pdf
[Accessed 29 August 2017]

Hermans, Theo, 2014. “Positioning Translators: Voices, Views and Values in Translation,”
Language and Literature 23(3): 285-301.

Knellwold, Christa, 2001. “Women Translators and the Scientific Revolution,” in: Roger Elis
and Oakley-Brown, Liz, eds. Translation and Nation: Towards a Cultural Politics of
Englishness, Clevedon: Multilingual Matters LTD, 85-119.

Kyritsi, Maria-Venetia and Paschalis Nikolaou, 2008. “Introduction: Selves in Translation,” in:
Maria-Venetia Kyritsi and Nikolaou, Paschalis, eds. Translating Selves: Experience and
Identity Between Languages and Literatures, London: Bloomsbury, 1-16.

Levine, Suzanne J., 1991. The Subversive Scribe: Translating Latin American Fiction, Saint



Paul: Graywolf Press.

Mainer, Sergi, 2017. “Rote Zora in Spanish: Anarcha-Feminist Activism in Translation”, in:
Olga Castro, and Ergun, Emek, eds. Feminist Translation Studies: Local and
Transnational Perspectives, New York: Routledge, 181-194.

Mortada, Leil-Zahra, 2015. “Translation and Solidarity in Words of Women from the
Egyptian Revolution,” in: Mona Baker, ed. Translating Dissent: Voices from and with
the Egyptian Revolution, London: Routledge, 125-136.

Moser, Cornelia, 2017. “Gender Travelling across France, Germany and the US: The Feminist
Gender Debates as Cultural Translations,” in: Olga Castro, and Ergun, Emek, eds.
Feminist Translation Studies: Local and Transnational Perspectives, New York:
Routledge, 80-92.

Nedergaard-Larsen, Birgit, 1993. “Culture-bound Problems in Subtitling,” Perspectives:
Studies in Translatology 2: 207-251.

Newmark, P, 1981. A Textbook of Translation. Oxford: Pergamon.

Newmark, Peter, 2009, “The Linguistic and Communicative Stages in Translation Theory,”
in: James Munday ed. The Routledge Companion to Translation Studies, London:
Routledge, 20-35.

Nida, Eugene, 1964/2012. “Principles of Correspondence,” in: Lawrence Venuti, ed. The
Translation Studies Reader, London: Routledge, 141-55.

Nord, Cristiane, 2005. Text Analysis in Translation: Theory, Methodology, and Didactic
Application of a Model for Translation-oriented Text Analysis, Amsterdam: Rodopi.

Pedersen, Jan, 2005. “How is Culture Rendered in Subtitles,” [online] in: Hiedrun
Gerzymisch-Arbogast and Nauert, Sandra, eds. Challenges of Multidimensional
Translation, Proceedings of the MuTra Conference in Saarbriicken, Germany, 2—
6 May 2005, 113-29.

Available from: www.euroconference.info/proceedings [Accessed 4 August 2017]

Reiss, Katharina, 2004. "Type, kind and Individuality of Text: Decision Making in Translation"
in: Lawrence Venuti, ed. The Translation Studies Reader, Oxon: Routledge, 168-179.

Reiss, Katharina, 1989. “Text types, translation types and translation assessment,” in:
Andrew Chesterman, ed. Readings in Translation Theory, trans. Andrew Chesterman,
Helsinki: Finn Lectura, 105-15.

Reiss, Katharina and Vermeer, Hans. J., 2014. Towards a General Theory of Translational
Action: Skopos Theory Explained, trans. Christiane Nord, Oxon: Routledge.

Simon, Sherry, 1999. “Translating and Interlingual Creation in the Contact Zone:
Borderwriting in Quebec” in: Harish Trivedi and Bassnett, Susan, eds. Post-colonial
Translation: Theory and Practice, London: Routledge, 58-74.

Trosborg, Anna, 2002. “Discourse Analysis as Part of Translator Training,” in: Christina
Schaffner, ed. The Role of Discourse Analysis for Translation and in Translator Training,
Exeter: Short Run Press, 9-52.

Venuti Lawrence, 2012. “1980s," in: L. Venuti, ed. The Translation Studies Reader, London:
Routledge, 183-191.



Vermeer, Hans J., 2012. “Skopos and Commission in Translational Action,” in: Lawrence
Venuti, ed. The Translation Studies Reader, London: Routledge, 191-202.

Vinay, Jean-Paul and Jean Darbelnet, 2004. ‘A Methodology for Translation’, in Lawrence
Venuti ed. The Translation Studies Reader, London: Routledge, 128-37.

Von Flowtow, Lois., 2008, Translation and Gender: Translating in the Era of Feminism,
Manchester: St Jerome.

Gender Studies

Beauvoir, Simone de, 1952, The Second Sex, trans. Howard Parshley, New York: Vintage
Books.

Butler, Judith, 2007. Gender Trouble: Feminism and the Subversion of Identity, New York:
Routledge.

Bohan, Janice, 1992. Seldom Seen, Rarely Heard: Women’s Place in Psychology, Boulder:
Westview Press.

Gordon, Linda, 1977. Woman’s Body, Woman'’s right. A Social History of Birth Control in
America, Middlesex: Penguin.

Nash, Mary, 1983. Mujer, familia y trabajo en Espafia 1875-1936, Barcelona: Anthropos
Editorial.

Genre

Alvarez Junco, José, 2011. El emperador en paralelo: Lerroux y la demagogia populista,
Barcelona: RBA Libros.

Bakhtin, Mikhail M., 1981. “Discourse in the Novel,” in: The Dialogic Imagination: Four
Essays, trans. Carol Emerson and Holoquist, Mikhail, Austin: University of Texas
Press, 269-421.

Banner, Lois. B, 2009. “Biography as History,” American Historical Review 114(3): 579-586.

Bourdieu, Pierre, 2007. “Anexo 1: La ilusidn biografica,” in: Razones practicas: Sobre la
teoria de la accion, trans. Thomas Kauf, Barcelona: Anagrama, 74-84.

Burdiel Bueno, Isabel and Manuel Pérez Ledesma, 2000. Liberales, agitadores y
conspiradores: biografias heterodoxas del siglo XIX, Madrid: Espasa.

Lassig, Simone, 2008. “Introduction: Biography in Modern History — Modern
Historiography,” in: Volker Berghahn and Lassig, Simone, eds. Between Structure
and agency: Central European Lives in International Historiography, Oxford: Berghan
Books, 1-26.

Schaser, Angela, 2008. “Women’s Biographies — Men’s History?” in: Volker Berghahn and
Lassig, Simone, eds. Between Structure and agency: Central European Lives in
International Historiography, Oxford: Berghan Books, 72-84.

Terrades, Ignasi, 1992. Eliza Kendall: reflexiones sobre una antibiografia, UAB: Barcelona.

Vicente Villanueva, Laura, 2006. “Introduccion,” in: Teresa Claramunt (1862-1931): Pionera
del Feminismo Obrerista Anarquista, Madrid: Fundacién de Estudios Libertarios
Anselmo Lorenzo, 11-19.

Anarchism Studies


https://dialnet.unirioja.es/servlet/autor?codigo=1109536
https://dialnet.unirioja.es/servlet/autor?codigo=226020

Bookchin, Murray, 1977. The Spanish Anarchists: The Heroic Years 1868-1936, New York:
Harper and Row.

Cleminson, Richard, 1995. “Beyond Tradition and ‘Modernity’: The Cultural and Sexual
Politics of Spanish Anarchism,” in: Jo Labanyi and Graham, Helen, eds. Spanish
Cultural Studies: An Introduction, Oxford: Oxford University Press, 100-116.

Hoskins, Mark, 2015. “Pandora, the One Percent and the New European Reaction,” The Irish
Anarchist Review 11: 20-22.

Jiménez Franco, Dani, 2015. “The Anarchist Monster is Back,” [online] 43rd Annual
Conference of the European Group for the Study of Deviance and Social Control:
Social Divisions, Surveillance and the Security State, University of Tartu, Tallinn,
Estonia, 26-29th August 2015.
Available from: https://www.researchgate.net/publication/281281006
[Accessed 4 September 2017].

Kinna, Ruth, 2014. The Bloomsbury Companion to Anarchism, London: Bloomsbury.

Sureyyya, Evren, 2014. “There Ain’t No Black in the Anarchist Flag! Race, Ethnicity and
Anarchism,” in: Ruth Kinna, ed. The Bloomsbury Companion to Anarchism, London:
Bloomsbury, 299-309.

Spanish Anarcha Feminism

Ackelsberg, Martha, 2005. Free Women of Spain: Anarchism and the Struggle for the
Emancipation of Women, Oakland: AK.

Borderias, Cristina and Mercé Renom, 2008. Dones en moviment(s): segles XVIII-XXI,
Barcelona: Icaria editorial.

Rowold, Katharina, 2011. “Educated Women Give Birth to Advanced Nations 1868 — 1900,”
in: The Educated Woman: Minds, Bodies, and Women’s Higher Education in Britain,
German, and Spain, 1865-1914, Oxford: Routledge, 155-176.

Nash, Mary and Susana Talavera, 1994. Experiencias desiguales: conflictos sociales y
respuestas colectivas (siglo XIX), Madrid: Editorial Sintesis.

Scanlon, Geraldine, M., 1976. La polemica Feminista en la Espana contemporanea (1868-
1974), trans. Rafael Mazarrasa, Madrid: Siglo XXI de Espafa Editores S.A.

Nineteenth Century Spanish History

Blinkhorn, Martin, 1975. Carlism and Crisis in Spain, 1931-1939, Cambridge: Cambridge
University Press.

Carr, Raymond, 2002. Modern Spain, 1875-1980, Oxford: Oxford University Press.

Crow, John, 1985. Spain: The Root and the Flower: An Interpretation of Spain and the
Spanish People, Berkeley: University of California Press.

Esenwein, George R., 1989. Anarchist Ideology and the Working-class Movement in Spain,
1868-1898, Berkeley: University of California Press.

Garcia Santos, Juan F., 2002. Léxico y politica de la Segunda Republica, Salamanca: Ediciones
Universidad de Salamanca.

Shubert, Adrian, 2003. A Social History of Modern Spain, London: Routledge.

10



Trend, John, 2013. The Origins of Modern Spain, Cambridge: Cambridge University Press.

Vicens Vives, James, 1969. An Economic History of Spain, Princeton: Princeton University
Press.

The Textile Industry

Angel, Smith, Carles Enrech, Carme Molinero and Pere Ysas, 2010. “Spain,” in: Lex Heerma
van Voss, et. al eds. The Ashgate Companion to the History of Textile Workers, 1650-
2000, Farnharm: Ashgate, 449 - 477.

Austin, Gareth and Karou Sugihara, 2013. Labour-Intensive Industrialization in Global
History, London: Routledge.

Benaul, Jodep M., Jordi Calvet and Esteve Deu, 1994. Industria i ciutat: Sabadell, 1800-1980,
Barcelona: Publicacions de I’abadia de Montserrat.

Heerma van Voss, Lex, Els Hiemstra-Kuperus, and Elise van Nederveen Meerkerk, 2010. The
Ashgate Companion to the History of Textile Workers, 1650-2000, Farnharm: Ashgate

Jenkins, David T., 2003. The Cambridge History of Western Textiles, Cambridge: Cambridge
University Press.

Jonas, Raymond A., 1994. Industry and Politics in Rural France: Peasants of the Isére, 1870-
1914, Ithaca: Cornell University Press.

Smith, Angel, 2007. Anarchism, Revolution, and Reaction: Catalan Labour and the Crisis of
the Spanish State 1898-1923, Oxford: Berghahn Books.

Historic Biographies Consulted

Anderson, Bonnie. S., 2016. The Rabbi’s Atheist Daughter: Ernestine Rose International
Feminist Pioneer, Oxford: Oxford University Press.

Ben-Zi, Linda, 2005. Susan Glaspell: Her Life and Times, Oxford: Oxford University Press.

Capper, Charles, 2010. Margaret Fuller: An American Romantic Life, New York: Oxford
University Press.

D’Aprano, Zelda, 2001. Kath Williams: The Unions and the Fight for Equal Pay, Melbourne:
Spinifex.

Falk, Candace, 1990. Love, Anarchy, and Emma Goldman, New Brunswick: Rutgers
University Press.

Feld, Marjorie, N., 2008. Lilian Wald: A Biography, Chapel Hill: University of North Carolina.

Paz, Abel. 2006. Durruti in the Spanish Revolution, trans. Chuck Morse, Oakland, California:
AK.

Valle-Ferrer, Norma, 2006. Luisa Capetillo, Pioneer Puerto Rican Feminist, trans. Gloria
Waldman et. al, New York: Peter Lang.

Miscellaneous

Callahan, Carolyn M., 2004 Programme Evaluation in Gifted Education, Thousand Oaks,
Corwin Press.

Style Guide

11



OUP, 2014. A Handbook for Authors: preparing your manuscript for Oxford University
Presses, [Online] Oxford: Oxford University Press.
Available from: https://global.oup.com/academic/pdf/authors/authors-
handbook.pdf [Accessed 5 September 2017].

Dictionaries

Page, Martyn, 2013. British Medical Association Illlustrated Medical Dictionary, London:
Dorling Kindersley.

Diccionario Real de la Literatura Espafola [online]. Available from: http://dle.rae.es/
[Accessed 5 September 2017].

Diccionario Textil [online]. Available from: http://es.texsite.info/Portada/
[Accessed 5 September 2017].

Online Textile Dictionary [online]. Available from: http://en.texsite.info/Main_Page
[Accessed 5 September 2017].

Oxford English Dictionary [online]. Available from: http://www.oed.com/
[Accessed 5 September 2017].

Glossaries
ProZ [online]. Available from: http://www.proz.com/search/ [Accessed 5 September 2017].

Industria Textil [online]. Available from. http://www.acta.es/glosarios/industria_textil-e.pdf
[Accessed 5 September 2017].

12


http://dle.rae.es/
http://es.texsite.info/Portada/
http://en.texsite.info/Main_Page
http://www.proz.com/search/
http://www.acta.es/glosarios/industria_textil-e.pdf

